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Sécurité alimentaire, santé animale et santé des 
végétaux

L’orientation politique en la matière aura pour objectif 

de simplifi er la vie des entreprises actives de la “fourche 

à la fourchette”, de leur donner des outils de développe-

ment économique et de leur permettre d’évoluer dans 

un contexte sanitaire favorable, conditions essentielles 

à une bonne santé économique et à la croissance. 

Cette démarche tiendra compte des enjeux locaux et 

internationaux liés notamment à la mondialisation et 

verra à maintenir voire renforcer notre niveau de sécurité 

alimentaire.

L’agrément des pesticides

La DG Animaux, Végétaux et Alimentation veille à ce 

que les pesticides soient efficaces mais également que 

leur usage ne comporte aucun risque inacceptable pour 

la santé publique, la sécurité de la chaîne alimentaire 

et l‘environnement.

La politique en la matière s’intégrera dans le cadre 

de la politique européenne. Les initiatives belges veillant 

à une meilleure utilisation des produits phytopharma-

ceutiques, notamment en terme de développement 

durable, seront maintenues. Dans ce cadre, une atten-

tion particulière sera apportée au Programme belge 

de Réduction des Pesticides et des Biocides (PRPB). 

Une simplifi cation des procédures administratives sera 

néanmoins mise en place.

Politique sanitaire végétaux

En raison de l ’intensifi cation du commerce inter-

national et compte tenu d’autres facteurs comme le 

changement climatique et l’augmentation des transports 

de personnes et de marchandises, il conviendra d’être 

vigilant par rapport au risque d’émergence ou de réé-

mergence d’organismes nocifs pour les plantes et les 

produits à base de plantes.

Un renforcement des connaissances scientifi ques 

sera prévu et nous soutiendrons l’élaboration de normes 

internationales dans le cadre de l’“International Plant 
Protection Convention” (lPPC) et de l’“European and 
mediterranean Plant Protection Organization” (EPPO) 

tout en participant activement à l’élaboration de la future 

législation européenne dans le cadre de la révision du 

régime phytosanitaire.

Voedselveiligheid, dieren- en plantengezondheid

Het beleid terzake zal tot doelstelling hebben het 

leven van de ondernemingen die “van de riek tot de 

vork” actief zijn te vereenvoudigen, hen de economische 

ontwikkelingsinstrumenten te bieden en hen het mogelijk 

te maken te evolueren in een gunstige sanitaire context. 

Dit zijn essentiële voorwaarden voor een goede eco-

nomische gezondheid en voor groei. Deze inspanning 

zal rekening houden met de lokale en internationale 

uitdagingen die met name verbonden zijn aan de mon-

dialisering en zal gericht zijn op het behoud en zelfs de 

versterking van ons voedselveiligheidsniveau.

De erkenning van pesticiden

DG Dier, Plant en Voeding waakt erover dat pestici-

den werkzaam zijn maar ook dat hun gebruik geen on-

aanvaardbaar risico inhoudt voor de volksgezondheid, 

de veiligheid van de voedselketen en het leefmilieu.

Het beleid terzake zal zich integreren in het kader 

van het Europees beleid. De Belgische initiatieven die 

waken over een beter gebruik van bestrijdingsmiddelen, 

met name wat betreft duurzame ontwikkeling, zullen 

worden behouden. In dit kader zal bijzondere aandacht 

worden besteed aan het Belgisch Programma voor de 

Reductie van Pesticiden en Biociden. Een vereenvou-

diging van de administratieve procedures zal niettemin 

worden ingevoerd.

Sanitair beleid planten

Door de toenemende internationale handel en 

rekening houdend met andere factoren, zoals de kli-

maatwijziging en de toename van het personen- en 

goederenverkeer, zal men waakzaam moeten zijn wat 

betreft het risico op het opduiken of het opnieuw opdui-

ken van organismen die schadelijk zijn voor planten en 

plantaardige producten.

Een verdieping van de wetenschappelijke kennis 

zal worden voorzien en we zullen de uitwerking onder-

steunen van internationale normen in het kader van de 

“International Plant Protection Convention” (lPPC) en 

van de “European and mediterranean Plant Protec-
tion Organization” (EPPO), waarbij actief zal worden 

deelgenomen aan de uitwerking van de toekomstige 

Europese wetgeving in het kader van de herziening van 

het plantengezondheidstelsel.



4 1964/011DOC 53 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2011 2012

Politique sanitaire animaux

Pour les raisons également liées à la mondialisation 

et aux changements climatiques notamment, la politique 

belge en matière de santé animale veillera particuliè-

rement à éviter l ’émergence ou la réémergence de 

maladies, et ce par une politique essentiellement axée 

sur la prévention. Elle s’intégrera dans les politiques 

mondiale de l’OIE “One World, One health” et euro-

péenne “Prevent is beter than cure”.

À cet effet, il est nécessaire d’entretenir et d’améliorer 

le partenariat entre le secteur (industrie et exploitation), 

l’Autorité, les laboratoires et les vétérinaires.

Dans la mesure où les vétérinaires praticiens sont en 

première ligne dans cette problématique, nous veillerons 

à maintenir des conditions de pratique correctes visant 

notamment à éviter un manque de vétérinaires et l’appa-

rition de “trous” dans le réseau d’épidémiosurveillance.

Denrées alimentaires, aliments pour animaux

Le principal objectif de la politique dans le domaine 

des denrées alimentaires et des aliments pour animaux 

concerne la protection de la santé du consommateur. 

Cet objectif est réalisé au moyen de l’établissement 

de normes de produit. Cela exige une préparation en 

profondeur, une évaluation des risques scientifi que 

et indépendante pour laquelle la collecte de données 

(ex. donnés de consommation des denrées alimentaires) 

constitue un facteur important, et une concertation 

intensive entre les stakeholders concernés. De cette 

manière, les intérêts du consommateur et des secteurs 

concernés sont défendus.

Fonds sanitaires

Le fonctionnement et le système de fi nancement du 

“fonds pour la santé animale et la qualité des animaux 

et produits animaux”, du “fonds pour la production et 

la protection des végétaux et produits végétaux” et 

du “fonds budgétaire des matières premières  et des 

produits “seront analysés et le cas échéant revus afi n 

de pouvoir venir en appui aux politiques citées précé-

demment.

Sanitair beleid dieren

Eveneens om redenen verbonden aan de mondia-

lisering en met name aan de klimaatwijziging, zal het 

Belgisch sanitair beleid dieren er vooral over waken 

dat de uitbraak of het opnieuw verschijnen van ziektes 

wordt vermeden, en dit via een beleid dat in essentie 

gebaseerd is op preventie. Het zal zich integreren in het 

mondiale beleid van de OIE, “One World, One health” 

en dat van Europa, “Prevent is beter than cure”.

In dit opzicht is het nodig het partnerschap tussen de 

sector (industrie en veehouderij), de overheid, labo’s 

en de dierenartsen te onderhouden en te verbeteren.

Aangezien de praktiserende dierenartsen in deze 

ganse problematiek op de eerste rij staan, zullen wij 

waken over het behoud van correcte praktijkvoorwaar-

den die er met name op gericht zijn dat een gebrek aan 

dierenartsen wordt vermeden en dat er “gaten” zouden 

ontstaan in het netwerk van de epidemiologische be-

waking.

Voedingsmiddelen, dierenvoeders

De hoofddoelstelling van het beleid op het gebied 

van voedingsmiddelen en dierenvoeders betreft de be-

scherming van de gezondheid van de consument. Deze 

doelstelling wordt gerealiseerd door het vaststellen van 

productnormen. Dit vereist een grondige voorbereiding, 

een onafhankelijke wetenschappelijke risico-evaluatie, 

waarbij gegevensinzameling (vb. consumptiegegevens 

van voedingsmiddelen) een belangrijke factor is, en een 

intensief overleg met de betrokken stakeholders. Op die 

manier worden de belangen van zowel de consument 

als de betrokken sectoren behartigd.

Sanitaire fondsen

De werking en het fi nancieringssysteem van het 

“fonds voor de dierengezondheid en de kwaliteit van 

de dieren en de dierlijke producten”, van het “fonds 

voor de productie en de bescherming van planten en 

plantaardige producten” en van het “begrotingsfonds 

voor grondstoffen en producten” zullen worden geana-

lyseerd en in voorkomend geval worden herzien om het 

bovenvermelde beleid te ondersteunen.
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Agence Fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 
alimentaire (AFSCA)

Dans le courant de l’année 2012, les objectifs se 

focaliseront entre autre sur:

1. Une chaîne alimentaire de plus en plus sûre

Les analyses effectuées sur les 65 000 échantillons 

prélevés annuellement sont favorables à plus de 99 %, 

il existe cependant encore des marges d’amélioration 

importantes dans certains domaines.

2. Une agence acceptée par les opérateurs et 
reconnue par la société

L’extension du champ d’activité de la cellule de 

vulgarisation constituera par exemple un nouveaux 

pas dans cette direction, de même que la formation 

complémentaire des inspecteurs/contrôleurs en matière 

relationnelle.

3. La simplifi cation administrative

Une nouvelle consultation des secteurs en vue 

d’identifi er des pistes de simplifi cation complémentaires 

à celles déjà en cours sera effectuée. Les propositions 

devront essentiellement cibler les TPE et avoir entre 

autre pour objectif de faciliter le travail de transforma-

tion des produits à la ferme, sans toutefois remettre en 

cause les objectifs exigeants en matière de sécurité 

alimentaire.

4. Le Commerce international: vers un meilleur 
service aux exportateurs

L’Agence renforcera son rôle d’aide et d’appui aux 

entreprises belges qui ressortent de ses compétences 

et qui souhaitent exporter, notamment en augmentant 

l’efficacité des services concernés et en réduisant les 

délais de traitement des demandes sans mettre en péril 

la crédibilité de ses certifi cats.

La ministre des Classes moyennes, 
des PME, des Indépendants et de l’Agriculture,

Sabine LARUELLE

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de 
Voedselketen (FAVV)

In de loop van het jaar 2012 zullen de doelstellingen 

zich onder andere richten op:

1. Een steeds veiligere voedselketen

De analyses uitgevoerd op de 65 000 monsters die 

jaarlijks worden afgenomen, zijn voor meer dan 99 % 

gunstig. Er is op sommige vlakken echter nog ruimte 

voor aanzienlijke verbetering.

2. Een agentschap aanvaard door de operatoren 
en erkend door de samenleving

De uitbreiding van het werkgebied van de vulgari-

satiecel zal bij voorbeeld een nieuwe stap vormen in 

deze richting, net als de aanvullende opleiding van de 

inspecteurs/controleurs inzake relatiebekwaamheid.

3. De administratieve vereenvoudiging

Een nieuwe raadpleging van de sectoren met het 

oog op de identifi catie van aanvullende pistes voor ver-

eenvoudiging, naast diegene die al lopen, zal worden 

uitgevoerd. De voorstellen zullen vooral gericht zijn op 

de ZKO’s en zullen onder andere tot doelstelling hebben 

om de transformatie van producten op de boerderij te 

vereenvoudigen, zonder echter terug te komen op de 

veeleisende doelstellingen inzake voedselveiligheid.

4. De internationale handel: naar een betere 
dienstverlening aan uitvoerders

Het Agentschap zal zijn hulpverlenende en on-

dersteunende rol aan Belgische ondernemingen die 

onder zijn bevoegdheid vallen en die willen uitvoeren 

versterken. Het zal dit doen met name door de effici-

entie van zijn betrokken diensten te verbeteren en de 

behandelingstermijn ter verkorten van de aanvragen, 

zonder daarbij de geloofwaardigheid van zijn certifi caten 

in gevaar te brengen.

Minister van Middenstand,
KMO’s, Zelfstandigen en Landbouw,

Sabine LARUELLE
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